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II 

(Nezakonodajni akti) 

UREDBE 

UREDBA KOMISIJE (EU) št. 121/2010 

z dne 9. februarja 2010 

o vpisu imena v register zaščitenih označb porekla in zaščitenih geografskih označb (Provolone del 
Monaco (ZOP)) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 510/2006 z dne 
20. marca 2006 o zaščiti geografskih označb in označb porekla 
za kmetijske proizvode in živila ( 1 ) ter zlasti prvega pododstavka 
člena 7(4) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) V skladu s prvim pododstavkom člena 6(2) in členom 
17(2) Uredbe (ES) št. 510/2006 je bila vloga Italije za 
registracijo imena „Provolone del Monaco“ objavljena v 
Uradnem listu Evropske unije ( 2 ). 

(2) Ker Komisija ni prejela nobenega ugovora v skladu s 
členom 7 Uredbe (ES) št. 510/2006, je treba navedeno 
ime registrirati – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Ime iz Priloge k tej uredbi se registrira. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu 
Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 9. februarja 2010 

Za Komisijo 
Predsednik 

José Manuel BARROSO
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PRILOGA 

Kmetijski proizvodi za prehrano ljudi, našteti v Prilogi I k Pogodbi: 

Skupina 1.3 Siri 

ITALIJA 

Provolone del Monaco (ZOP)
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UREDBA KOMISIJE (EU) št. 122/2010 

z dne 10. februarja 2010 

o določitvi pavšalnih uvoznih vrednosti za določitev vhodne cene za nekatere vrste sadja in 
zelenjave 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1234/2007 z dne 
22. oktobra 2007 o vzpostavitvi skupne ureditve kmetijskih 
trgov in o posebnih določbah za nekatere kmetijske proizvode 
(„Uredba o enotni SUT“) ( 1 ), 

ob upoštevanju Uredbe Komisije (ES) št. 1580/2007 z dne 
21. decembra 2007 o določitvi izvedbenih pravil za uredbe 
Sveta (ES) št. 2200/96, (ES) št. 2201/96 in (ES) št. 1182/2007 
v sektorju sadja in zelenjave ( 2 ) ter zlasti člena 138(1) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

Uredba (ES) št. 1580/2007 ob uporabi rezultatov večstranskih 
trgovinskih pogajanj urugvajskega kroga določa merila, v skladu 
s katerimi Komisija določi pavšalne vrednosti za uvoz iz 
tretjih držav za proizvode in obdobja iz dela A Priloge XV k 
tej uredbi – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Pavšalne uvozne vrednosti iz člena 138 Uredbe (ES) št. 
1580/2007 so določene v Prilogi k tej uredbi. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati 11. februarja 2010. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 10. februarja 2010 

Za Komisijo, 
za predsednika po pooblastilu 

Jean-Luc DEMARTY 
Generalni direktor za kmetijstvo in razvoj podeželja
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PRILOGA 

Pavšalne uvozne vrednosti za določitev vhodne cene za nekatere vrste sadja in zelenjave 

(EUR/100 kg) 

Oznaka KN Oznaka tretjih držav ( 1 ) Pavšalna uvozna vrednost 

0702 00 00 IL 176,4 
JO 87,5 

MA 77,2 
TN 115,0 
TR 103,3 
ZZ 111,9 

0707 00 05 JO 147,9 
MA 75,9 
TR 144,8 
ZZ 122,9 

0709 90 70 IL 247,1 
MA 123,4 
TR 169,5 
ZZ 180,0 

0709 90 80 EG 69,8 
MA 131,9 
ZZ 100,9 

0805 10 20 EG 50,2 
IL 58,0 

MA 52,3 
TN 46,4 
TR 52,2 
ZZ 51,8 

0805 20 10 IL 151,5 
MA 87,8 
ZZ 119,7 

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70, 
0805 20 90 

CN 57,9 
EG 57,3 
IL 85,9 
JM 109,6 

MA 71,0 
PK 45,0 
TR 67,2 
ZZ 70,6 

0805 50 10 EG 88,6 
IL 76,3 
TR 72,3 
ZZ 79,1 

0808 10 80 CA 95,3 
CL 60,1 
CN 66,1 
MK 24,7 
US 119,0 
ZZ 73,0 

0808 20 50 CN 44,9 
US 95,2 
ZA 105,4 
ZZ 81,8 

( 1 ) Nomenklatura držav, določena v Uredbi Komisije (ES) št. 1833/2006 (UL L 354, 14.12.2006, str. 19). Oznaka „ZZ“ predstavlja „druga 
porekla“.
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UREDBA KOMISIJE (EU) št. 123/2010 

z dne 10. februarja 2010 

o spremembi reprezentativnih cen in dodatnih uvoznih dajatev za nekatere proizvode v sektorju 
sladkorja, določenih z Uredbo (ES) št. 877/2009, za tržno leto 2009/10 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1234/2007 z dne 
22. oktobra 2007 o vzpostavitvi skupne ureditve kmetijskih 
trgov in o posebnih določbah za nekatere kmetijske proizvode 
(„Uredba o enotni SUT“) ( 1 ), 

ob upoštevanju Uredbe Komisije (ES) št. 951/2006 z dne 
30. junija 2006 o določitvi podrobnih pravil za izvajanje 
Uredbe Sveta (ES) št. 318/2006 glede trgovine s tretjimi drža­
vami v sektorju sladkorja ( 2 ) in zlasti drugega stavka drugega 
pododstavka člena 36(2) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Reprezentativne cene in dodatne uvozne dajatve za beli 
in surovi sladkor ter nekatere sirupe za tržno leto 

2009/10 so bile določene z Uredbo Komisije (ES) št. 
877/2009 ( 3 ). Navedene cene in dolžnosti so bile 
nazadnje spremenjene z Uredbo Komisije (EU) št. 
112/2010 ( 4 ). 

(2) Glede na podatke, ki so trenutno na voljo Komisiji, je 
treba navedene cene in dajatve spremeniti v skladu s 
pravili in postopki iz Uredbe (ES) št. 951/2006 – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Reprezentativne cene in dodatne uvozne dajatve za proizvode iz 
člena 36 Uredbe (ES) št. 951/2006, določene z Uredbo (ES) št. 
877/2009 za tržno leto 2009/10, se spremenijo v skladu s 
Prilogo k tej uredbi. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati 11. februarja 2010. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 10. februarja 2010 

Za Komisijo, 
za predsednika po pooblastilu 

Jean-Luc DEMARTY 
Generalni direktor za kmetijstvo in razvoj podeželja
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PRILOGA 

Spremenjene reprezentativne cene in dodatne uvozne dajatve za beli in surovi sladkor ter proizvode z oznako 
KN 1702 90 95, ki se uporabljajo od 11. februarja 2010 

(EUR) 

Oznaka KN Reprezentativna cena na 100 kg neto 
zadevnega proizvoda 

Dodatna uvozna dajatev na 100 kg neto 
zadevnega proizvoda 

1701 11 10 ( 1 ) 45,24 0,00 

1701 11 90 ( 1 ) 45,24 1,33 

1701 12 10 ( 1 ) 45,24 0,00 
1701 12 90 ( 1 ) 45,24 1,04 

1701 91 00 ( 2 ) 54,50 1,12 

1701 99 10 ( 2 ) 54,50 0,00 
1701 99 90 ( 2 ) 54,50 0,00 

1702 90 95 ( 3 ) 0,55 0,19 

( 1 ) Določitev za standardno kakovost, kot je določena v točki III Priloge IV k Uredbi (ES) št. 1234/2007. 
( 2 ) Določitev za standardno kakovost, kot je določena v točki II Priloge IV k Uredbi (ES) št. 1234/2007. 
( 3 ) Določitev na 1 % vsebnosti saharoze.
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SKLEPI 

SKLEP EVROPSKEGA SVETA 

z dne 9. februarja 2010 

o imenovanju Evropske komisije 

(2010/80/EU) 

EVROPSKI SVET JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o Evropski uniji in zlasti člena 17, 
odstavkov 3 in 4 ter tretjega pododstavka odstavka 7 Pogodbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Zaradi okoliščin, povezanih s postopkom ratifikacije 
Lizbonske pogodbe, je Komisija, imenovana 
22. novembra 2004, po 31. oktobru 2009 še naprej 
opravljala svoj mandat, in sicer do zaključka postopka 
imenovanja nove Komisije, v skladu z določbami 
Pogodbe o Evropski uniji, kakor je bila spremenjena z 
Lizbonsko pogodbo. 

(2) Po začetku veljavnosti Lizbonske pogodbe 1. decembra 
2009 je Evropski svet s Sklepom št. 2009/880/EU ( 1 ) s 
soglasjem predsednika Komisije imenoval 
Catherine ASHTON za visoko predstavnico Unije za 
zunanje zadeve in varnostno politiko za obdobje od 
1. decembra 2009 do izteka mandata Komisije, ki bo 
na ta dan opravljala funkcijo. 

(3) V skladu s členom 17(4) Pogodbe o Evropski uniji mora 
biti za obdobje od konca mandata Komisije, ki opravlja 
funkcijo ob začetku veljavnosti Lizbonske pogodbe, do 
31. oktobra 2014 imenovana nova Komisija, ki jo sesta­
vlja po en državljan vsake države članice, vključno z 
njenim predsednikom in visokim predstavnikom Unije 
za zunanje zadeve in varnostno politiko, ki je eden 
izmed podpredsednikov Komisije. 

(4) Evropski svet je imenoval Joséja Manuela DURÃA 
BARROSA kot osebo, ki je Evropskemu parlamentu pred­
lagana za predsednika Komisije, in Evropski parlament je 
tako predlaganega kandidata izvolil. 

(5) Svet je s Sklepom št. 2009/903/EU ( 2 ) v medsebojnem 
soglasju z izvoljenim predsednikom Komisije sprejel 
seznam drugih oseb, ki jih predlaga v imenovanje za 
člane Komisije. Istega dne je Evropski svet s Sklepom 
št. 2009/950/EU ( 3 ) s soglasjem predsednika Komisije 
imenoval Catherine ASHTON za visoko predstavnico 
Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko za 
obdobje od izteka mandata sedanje Komisije do 
31. oktobra 2014. 

(6) Svet je s Sklepom št. 2010/41/EU, Euratom ( 4 ), ki razve­
ljavlja in nadomešča Sklep št. 2009/903/EU, v 
medsebojnem soglasju z izvoljenim predsednikom Komi­
sije sprejel nov seznam drugih oseb, ki jih predlaga v 
imenovanje za člane Komisije. 

(7) Evropski parlament je z glasovanjem 9. februarja 2010 
potrdil imenovanje predsednika, visokega predstavnika 
Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko ter drugih 
članov Komisije kot celote. 

(8) Treba bi bilo imenovati Komisijo – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

V Evropsko komisijo so za obdobje od 10. februarja 2010 do 
31. oktobra 2014 imenovani: 

— kot predsednik: 

José Manuel DURÃO BARROSO 

— kot članica, podpredsednica, v skladu z odstavkom 4 člena 
18 Pogodbe o Evropski uniji: 

Catherine ASHTON, visoka predstavnica Unije za zunanje 
zadeve in varnostno politiko
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— kot člani: 

Joaquín ALMUNIA AMANN 

László ANDOR 

Michel BARNIER 

Dacian CIOLOȘ 

John DALLI 

Maria DAMANAKI 

Karel DE GUCHT 

Štefan FÜLE 

Máire GEOGHEGAN-QUINN 

Kristalina GEORGIEVA 

Johannes HAHN 

Connie HEDEGAARD 

Siim KALLAS 

Neelie KROES 

Janusz LEWANDOWSKI 

Cecilia MALMSTRÖM 

Günther H. OETTINGER 

Andris PIEBALGS 

Janez POTOČNIK 

Viviane REDING 

Olli REHN 

Maroš ŠEFČOVIČ 

Algirdas Gediminas ŠEMETA 

Antonio TAJANI 

Androulla VASSILIOU 

Člen 2 

Ta sklep začne učinkovati 10. februarja 2010. 

Člen 3 

Ta sklep se objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

V Bruslju, dne 9. februarja 2010 

Za Evropski svet 
Predsednik 

H. VAN ROMPUY

SL L 38/8 Uradni list Evropske unije 11.2.2010



SKLEP KOMISIJE 

z dne 9. februarja 2010 

o določitvi razredov požarne odpornosti za nekatere gradbene proizvode v zvezi z lepili za 
keramične ploščice 

(notificirano pod dokumentarno številko C(2010) 382) 

(Besedilo velja za EGP) 

(2010/81/EU) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Direktive Sveta 89/106/EGS z dne 
21. decembra 1988 o približevanju zakonov in drugih pred­
pisov držav članic, ki se nanašajo na gradbene proizvode ( 1 ), ter 
zlasti člena 20(2)(a) Direktive, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Direktiva 89/106/EGS predvideva, da bi bilo treba zaradi 
upoštevanja različnih ravni zaščite gradbenih objektov na 
nacionalni, regionalni ali lokalni ravni v razlagalnih 
dokumentih določiti razrede, ki ustrezajo zmogljivosti 
proizvodov v zvezi z vsako bistveno zahtevo. Navedeni 
dokumenti so bili objavljeni kot „Obvestilo Komisije v 
zvezi z razlagalnimi dokumenti Direktive 
89/106/EGS ( 2 )“. 

(2) Razlagalni dokument št. 2 v zvezi z bistveno zahtevo 
glede varnosti v primeru požara navaja številne med 
seboj povezane ukrepe, ki skupaj opredeljujejo strategijo 
požarne varnosti, ki jo je treba v državah članicah razvi­
jati na različne načine. 

(3) Razlagalni dokument št. 2 opredeljuje enega od 
navedenih ukrepov kot omejevanje netenja in širjenja 
ognja ter dima znotraj določenega območja, tako da se 
zmanjša možen vpliv gradbenih proizvodov na razplam­
tevanje požara. 

(4) Raven navedene omejitve se lahko izrazi samo v smislu 
različnih ravni požarne odpornosti proizvodov pri 
njihovi končni uporabi. 

(5) Z usklajeno rešitvijo je bil v Odločbi Komisije 
2000/147/ES z dne 8. februarja 2000 o izvajanju Dire­
ktive Sveta 89/106/EGS v zvezi s klasifikacijo požarne 
odpornosti gradbenih proizvodov ( 3 ) sprejet sistem 
razredov. 

(6) V primeru lepil za keramične ploščice je treba uporabiti 
klasifikacijo, določeno v Odločbi 2000/147/ES. 

(7) Požarna odpornost številnih gradbenih proizvodov in/ali 
materialov v okviru klasifikacije iz Odločbe 2000/147/ES 
je dobro uveljavljena in dovolj poznana pri zakonodaja­
lcih na področju požarne varnosti v državah članicah, 
tako da ne zahtevajo preskušanja te posebne značilnosti. 

(8) Ukrepi, predvideni s tem sklepom, so v skladu z 
mnenjem Stalnega odbora za gradbeništvo – 

SPREJELA NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Gradbeni proizvodi in/ali materiali, ki izpolnjujejo vse zahteve 
glede „požarne odpornosti“ brez potrebe po nadaljnjih 
preskusih, so navedeni v Prilogi. 

Člen 2 

Posebni razredi, ki se uporabijo za različne gradbene proizvode 
in/ali materiale v okviru klasifikacije požarne odpornosti, spre­
jete v Odločbi 2000/147/ES, so določeni v Prilogi k temu 
sklepu.
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Člen 3 

Proizvodi se obravnavajo glede na končno uporabo, kadar je to ustrezno. 

Člen 4 

Ta sklep je naslovljen na države članice. 

V Bruslju, 9. februarja 2010 

Za Komisijo 

Günter VERHEUGEN 
Podpredsednik 

PRILOGA 

V preglednici v tej prilogi so navedeni gradbeni proizvodi in/ali materiali, ki izpolnjujejo vse zahteve glede požarne 
odpornosti brez potrebe po nadaljnjih preskusih. 

Preglednica 

Razredi požarne odpornosti za lepila za keramične ploščice 

Proizvod ( 1 ) 
Vsebnost organskih 

snovi 
(teža v %) 

Največja debelina 
plasti 
(mm) 

Razred ( 2 ) 

Cementno lepilo v skladu z EN 12004 < 20 20 

EDisperzijsko lepilo v skladu z EN 12004 < 40 5 

Reakcijske smole v skladu z EN 12004 < 50 5 

( 1 ) Na osnovnem materialu, ki ustreza vsaj razredu D-s2,d0, z gostoto ≥ 680 kg/m 3 . 
( 2 ) Razred, kot je predviden v preglednici 1 Priloge k Odločbi Komisije 2000/147/ES.
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SKLEP KOMISIJE 

z dne 9. februarja 2010 

o določitvi razredov požarne odpornosti za nekatere gradbene proizvode v zvezi z dekorativnimi 
stenskimi oblogami v zvitkih in ploščah 

(notificirano pod dokumentarno številko C(2010) 397) 

(Besedilo velja za EGP) 

(2010/82/EU) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Direktive Sveta 89/106/EGS z dne 
21. decembra 1988 o približevanju zakonov in drugih pred­
pisov držav članic, ki se nanašajo na gradbene proizvode ( 1 ), ter 
zlasti člena 20(2)(a) Direktive, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Direktiva 89/106/EGS predvideva, da bi bilo treba zaradi 
upoštevanja različnih ravni zaščite gradbenih objektov na 
nacionalni, regionalni ali lokalni ravni v razlagalnih 
dokumentih določiti razrede, ki ustrezajo zmogljivosti 
proizvodov v zvezi z vsako bistveno zahtevo. Navedeni 
dokumenti so bili objavljeni kot „Obvestilo Komisije v 
zvezi z razlagalnimi dokumenti Direktive 
89/106/EGS ( 2 )“. 

(2) Razlagalni dokument št. 2 v zvezi z bistveno zahtevo 
glede varnosti v primeru požara navaja številne med 
seboj povezane ukrepe, ki skupaj opredeljujejo strategijo 
požarne varnosti, ki jo je treba v državah članicah razvi­
jati na različne načine. 

(3) Razlagalni dokument št. 2 opredeljuje enega od 
navedenih ukrepov kot omejevanje netenja in širjenja 
ognja ter dima znotraj določenega območja, tako da se 
zmanjša možen vpliv gradbenih proizvodov na razplam­
tevanje požara. 

(4) Raven navedene omejitve se lahko izrazi samo v smislu 
različnih ravni požarne odpornosti proizvodov pri 
njihovi končni uporabi. 

(5) Z usklajeno rešitvijo je bil v Odločbi Komisije 
2000/147/ES z dne 8. februarja 2000 o izvajanju Dire­
ktive Sveta 89/106/EGS v zvezi s klasifikacijo požarne 
odpornosti gradbenih proizvodov ( 3 ) sprejet sistem 
razredov. 

(6) V primeru dekorativnih stenskih oblog v zvitkih in 
ploščah je treba uporabiti klasifikacijo, določeno v 
Odločbi 2000/147/ES. 

(7) Požarna odpornost številnih gradbenih proizvodov in/ali 
materialov v okviru klasifikacije iz Odločbe 2000/147/ES 
je dobro uveljavljena in dovolj poznana pri zakonodaja­
lcih na področju požarne varnosti v državah članicah, 
tako da ne zahtevajo preskušanja te posebne značilnosti. 

(8) Ukrepi, predvideni s tem sklepom, so v skladu z 
mnenjem Stalnega odbora za gradbeništvo – 

SPREJELA NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Gradbeni proizvodi in/ali materiali, ki izpolnjujejo vse zahteve 
glede „požarne odpornosti“ brez potrebe po nadaljnjih 
preskusih, so navedeni v Prilogi. 

Člen 2 

Posebni razredi, ki se uporabijo za različne gradbene proizvode 
in/ali materiale v okviru klasifikacije požarne odpornosti, spre­
jete v Odločbi 2000/147/ES, so določeni v Prilogi k temu 
sklepu. 

Člen 3 

Proizvodi se obravnavajo glede na končno uporabo, kadar je to 
ustrezno.
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Člen 4 

Ta sklep je naslovljen na države članice. 

V Bruslju, 9. februarja 2010 

Za Komisijo 

Günter VERHEUGEN 
Podpredsednik 

PRILOGA 

V preglednici v tej prilogi so navedeni gradbeni proizvodi in/ali materiali, ki izpolnjujejo vse zahteve glede požarne 
odpornosti brez potrebe po nadaljnjih preskusih. 

Preglednica 

Razredi požarne odpornosti za dekorativne stenske obloge v zvitkih in ploščah 

Proizvod ( 1 ) 
Največja masa na enoto 

površine 
(g/m 2 ) 

Največja debelina 
(mm) Razred ( 2 ) 

Stenske obloge na osnovi celuloznih vlaken 190 0,9 

D-s3, d2 

Stenske obloge na osnovi celuloznih vlaken in 
premazane ali tiskane s polimerom 

470 0,7 

Stenske obloge na osnovi mešanice celuloznih in 
poliestrskih vlaken 

160 0,3 

Stenske obloge na osnovi mešanice celuloznih in 
poliestrskih vlaken ter premazane ali tiskane s 
polimerom 

410 0,5 

Stenske obloge na osnovi tkanine, premazane s 
polimerom 

510 0,7 

Stenske obloge iz tkanega tekstila s podlago iz 
celuloznih vlaken ali celuloznih in poliestrskih 
vlaken 

450 0,8 

Stenske obloge iz PVC pene s podlago iz celu­
loznih vlaken ali celuloznih in poliestrskih vlaken 

310 1,8 

( 1 ) Proizvodi v skladu z EN 15102 na osnovnem materialu, ki ustreza vsaj razredu A2-s1,d0, z najmanjšo debelino 12 mm in najmanjšo 
gostoto 800 kg/m 3 , z uporabo največ 200 g/m 2 lepila iz škroba ali škroba/PVA ali celuloze/PVA. 

( 2 ) Razred, kot je predviden v preglednici 1 Priloge k Odločbi Komisije 2000/147/ES.
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SKLEP KOMISIJE 

z dne 9. februarja 2010 

o določitvi razredov požarne odpornosti za nekatere gradbene proizvode v zvezi s sušljivimi 
masami za zalivanje stikov 

(notificirano pod dokumentarno številko C(2010) 399) 

(Besedilo velja za EGP) 

(2010/83/EU) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Direktive Sveta 89/106/EGS z dne 
21. decembra 1988 o približevanju zakonov in drugih pred­
pisov držav članic, ki se nanašajo na gradbene proizvode ( 1 ), ter 
zlasti člena 20(2)(a) Direktive, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Direktiva 89/106/EGS predvideva, da bi bilo treba zaradi 
upoštevanja različnih ravni zaščite gradbenih objektov na 
nacionalni, regionalni ali lokalni ravni v razlagalnih 
dokumentih določiti razrede, ki ustrezajo zmogljivosti 
proizvodov v zvezi z vsako bistveno zahtevo. Navedeni 
dokumenti so bili objavljeni kot „Obvestilo Komisije v 
zvezi z razlagalnimi dokumenti Direktive 
89/106/EGS“ ( 2 ). 

(2) Razlagalni dokument št. 2 v zvezi z bistveno zahtevo 
glede varnosti v primeru požara navaja številne med 
seboj povezane ukrepe, ki skupaj opredeljujejo strategijo 
požarne varnosti, ki jo je treba v državah članicah razvi­
jati na različne načine. 

(3) Razlagalni dokument št. 2 opredeljuje enega od 
navedenih ukrepov kot omejevanje netenja in širjenja 
ognja ter dima znotraj določenega območja, tako da se 
zmanjša možen vpliv gradbenih proizvodov na razplam­
tevanje požara. 

(4) Raven navedene omejitve se lahko izrazi samo v smislu 
različnih ravni požarne odpornosti proizvodov pri 
njihovi končni uporabi. 

(5) Z usklajeno rešitvijo je bil v Odločbi Komisije 
2000/147/ES z dne 8. februarja 2000 o izvajanju Dire­
ktive Sveta 89/106/EGS v zvezi s klasifikacijo požarne 
odpornosti gradbenih proizvodov ( 3 ) sprejet sistem 
razredov. 

(6) V primeru sušljivih mas za zalivanje stikov je treba 
uporabiti klasifikacijo, določeno v Odločbi 2000/147/ES. 

(7) Požarna odpornost številnih gradbenih proizvodov in/ali 
materialov v okviru klasifikacije iz Odločbe 2000/147/ES 
je dobro uveljavljena in dovolj poznana pri zakonodaja­
lcih na področju požarne varnosti v državah članicah, 
tako da ne zahtevajo preskušanja te posebne značilnosti. 

(8) Ukrepi, predvideni s tem sklepom, so v skladu z 
mnenjem Stalnega odbora za gradbeništvo – 

SPREJELA NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Gradbeni proizvodi in/ali materiali, ki izpolnjujejo vse zahteve 
glede „požarne odpornosti“ brez potrebe po nadaljnjih 
preskusih, so navedeni v Prilogi. 

Člen 2 

Posebni razredi, ki se uporabijo za različne gradbene proizvode 
in/ali materiale v okviru klasifikacije požarne odpornosti, spre­
jete v Odločbi 2000/147/ES, so določeni v Prilogi k temu 
sklepu.
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Člen 3 

Proizvodi se obravnavajo glede na končno uporabo, kadar je to ustrezno. 

Člen 4 

Ta sklep je naslovljen na države članice. 

V Bruslju, 9. februarja 2010 

Za Komisijo 

Günter VERHEUGEN 
Podpredsednik 

PRILOGA 

V preglednici v tej prilogi so navedeni gradbeni proizvodi in/ali materiali, ki izpolnjujejo vse zahteve glede požarne 
odpornosti brez potrebe po nadaljnjih preskusih. 

Preglednica 

Razredi požarne odpornosti za sušljive mase za zalivanje stikov 

Proizvod ( 1 ) 
Podrobnosti o proizvodu 

za sisteme za zalivanje 
stikov 

Vsebnost organskih 
snovi 

(teža v %) 
Razred ( 2 ) 

Sušljive mase za zalivanje stikov za mavčno kartonske 
plošče, ki se uporabljajo skupaj s papirnatimi fugirnimi 
trakovi. Pasta, pripravljena za uporabo, ali prah, ki se 
zmeša z vodo, na kakršnem koli osnovnem materialu, 
ki ustreza vsaj razredu A2-s1,d0, z debelino vsaj 6 mm 
in gostoto vsaj 700 kg/m 3 (razen talnih oblog). 

Sušljive mase za zali­
vanje stikov tipov 1A, 
2A in 3A ter papirnati 
fugirni trakovi ( 3 ) v 
skladu z EN 13963 

7,0 A2-s1,d0 

( 1 ) Gostota mase za zalivanje stikov v mokrem stanju vsaj 1,1 kg/liter (1 100 kg/m 3 ). 
( 2 ) Razred, kot je predviden v preglednici 1 Priloge k Odločbi Komisije 2000/147/ES. 
( 3 ) Največja širina papirnatega fugirnega traku: 55 mm; največja masa papirnatega fugirnega traku na enoto površine: 135 g/m 2 .
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SKLEP KOMISIJE 

z dne 9. februarja 2010 

o določitvi novega roka za predložitev dosjejev za nekatere snovi, ki jih je treba preučiti v okviru 
10-letnega programa dela iz člena 16(2) Direktive 98/8/ES Evropskega parlamenta in Sveta 

(notificirano pod dokumentarno številko C(2010) 764) 

(Besedilo velja za EGP) 

(2010/84/EU) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Direktive 98/8/ES Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 16. februarja 1998 o dajanju biocidnih pripravkov 
v promet ( 1 ) in zlasti člena 16(2) Direktive, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Uredba Komisije (ES) št. 1451/2007 ( 2 ) določa seznam 
aktivnih snovi, ki jih je treba oceniti zaradi njihove 
možne vključitve v Prilogo I, IA ali IB k Direktivi 
98/8/ES. 

(2) Za mnoge kombinacije snovi/vrst pripravkov, vključene v 
navedeni seznam, so se bodisi vsi udeleženci umaknili iz 
programa pregledovanja bodisi država članica, imenovana 
za poročevalko pri ocenjevanju, ni prejela nobenega 
popolnega dosjeja v roku, določenem v členu 9 in 
členu 12(3) Uredbe (ES) št. 1451/2007. 

(3) Zato je Komisija v skladu s členi 11(2), 12(1) in 13(5) 
Uredbe (ES) št. 1451/2007 o tem obvestila države 
članice. Navedeno obvestilo je bilo objavljeno v elek­
tronski obliki 13. januarja 2009, 11. februarja 2009 in 
11. marca 2009. 

(4) V treh mesecih po elektronski objavi navedenega obve­
stila je nekaj družb izrazilo zanimanje, da bi prevzele 

vlogo udeležencev za nekatere zadevne snovi in vrste 
pripravkov v skladu s členom 12(1) Uredbe (ES) 
št. 1451/2007. 

(5) Zato je treba v skladu z drugim pododstavkom člena 
12(3) navedene uredbe določiti novi rok za predložitev 
dosjejev za te snovi in vrsto pripravkov. 

(6) Ukrepi, predvideni s tem sklepom, so v skladu z 
mnenjem Stalnega odbora za biocidne pripravke – 

SPREJELA NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Za snovi in vrste pripravkov iz Priloge je novi rok za predlo­ 
žitev dosjejev 28. februar 2011. 

Člen 2 

Ta sklep je naslovljen na države članice. 

V Bruslju, 9. februarja 2010 

Za Komisijo 

Stavros DIMAS 
Član Komisije
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PRILOGA 

Snovi in vrste pripravkov, za katere je novi rok za predložitev dosjejev 28. februar 2011 

Ime Št. ES Št. CAS Vrsta pripravka Država članica 
poročevalka 

Amonijev bromid 235-183-8 12124-97-9 11 SE 

Borova kislina 233-139-2 10043-35-3 22 NL 

Kloraloza 240-016-7 15879-93-3 15 PT 

Kloraloza 240-016-7 15879-93-3 23 PT 

Baker 231-159-6 7440-50-8 2 FR 

Baker 231-159-6 7440-50-8 4 FR 

Baker 231-159-6 7440-50-8 5 FR 

N′-terc-butil-N-ciklopropil-6-(metiltio)-1,3,5- 
triazin-2,4-diamin 

248-872-3 28159-98-0 7 NL 

N′-terc-butil-N-ciklopropil-6-(metiltio)-1,3,5- 
triazin-2,4-diamin 

248-872-3 28159-98-0 10 NL 

Oligo(2-(2-etoksi)etoksietilgvanidinijev klorid) Polimer 374572-91-5 2 FR 

Oligo(2-(2-etoksi)etoksietilgvanidinijev klorid) Polimer 374572-91-5 3 FR 

Oligo(2-(2-etoksi)etoksietilgvanidinijev klorid) Polimer 374572-91-5 4 FR 

Oligo(2-(2-etoksi)etoksietilgvanidinijev klorid) Polimer 374572-91-5 7 FR 

Oligo(2-(2-etoksi)etoksietilgvanidinijev klorid) Polimer 374572-91-5 9 FR 

Oligo(2-(2-etoksi)etoksietilgvanidinijev klorid) Polimer 374572-91-5 10 FR 

Oligo(2-(2-etoksi)etoksietilgvanidinijev klorid) Polimer 374572-91-5 11 FR 

Oligo(2-(2-etoksi)etoksietilgvanidinijev klorid) Polimer 374572-91-5 12 FR 

Oligo(2-(2-etoksi)etoksietilgvanidinijev klorid) Polimer 374572-91-5 20 FR 

Bor, ekst. 304-455-9 94266-48-5 10 LV 

Poli(heksametilendiamin gvanidijev klorid) Polimer 57028-96-3 2 FR 

Poli(heksametilendiamin gvanidijev klorid) Polimer 57028-96-3 3 FR 

Poli(heksametilendiamin gvanidijev klorid) Polimer 57028-96-3 4 FR 

Poli(heksametilendiamin gvanidijev klorid) Polimer 57028-96-3 7 FR 

Poli(heksametilendiamin gvanidijev klorid) Polimer 57028-96-3 9 FR 

Poli(heksametilendiamin gvanidijev klorid) Polimer 57028-96-3 10 FR 

Poli(heksametilendiamin gvanidijev klorid) Polimer 57028-96-3 11 FR 

Poli(heksametilendiamin gvanidijev klorid) Polimer 57028-96-3 12 FR 

Poli(heksametilendiamin gvanidijev klorid) Polimer 57028-96-3 20 FR 

Natrijev tozilkloramid 204-854-7 127-65-1 11 ES
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SKLEP KOMISIJE 

z dne 9. februarja 2010 

o določitvi razredov požarne odpornosti za nekatere gradbene proizvode v zvezi s cementnimi 
estrihi, kalcijevimi sulfatnimi estrihi in estrihi iz sintetične smole 

(notificirano pod dokumentarno številko C(2010) 772) 

(Besedilo velja za EGP) 

(2010/85/EU) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Direktive Sveta 89/106/EGS z dne 
21. decembra 1988 o približevanju zakonov in drugih pred­
pisov držav članic, ki se nanašajo na gradbene proizvode ( 1 ), ter 
zlasti člena 20(2)(a) Direktive, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Direktiva 89/106/EGS predvideva, da bi bilo treba zaradi 
upoštevanja različnih ravni zaščite gradbenih objektov na 
nacionalni, regionalni ali lokalni ravni v razlagalnih 
dokumentih določiti razrede, ki ustrezajo zmogljivosti 
proizvodov v zvezi z vsako bistveno zahtevo. Navedeni 
dokumenti so bili objavljeni kot „Obvestilo Komisije v 
zvezi z razlagalnimi dokumenti Direktive 
89/106/EGS ( 2 )“. 

(2) Razlagalni dokument št. 2 v zvezi z bistveno zahtevo 
glede varnosti v primeru požara navaja številne med 
seboj povezane ukrepe, ki skupaj opredeljujejo strategijo 
požarne varnosti, ki jo je treba v državah članicah razvi­
jati na različne načine. 

(3) Razlagalni dokument št. 2 opredeljuje enega od 
navedenih ukrepov kot omejevanje netenja in širjenja 
ognja ter dima znotraj določenega območja, tako da se 
zmanjša možen vpliv gradbenih proizvodov na razplam­
tevanje požara. 

(4) Raven navedene omejitve se lahko izrazi samo v smislu 
različnih ravni požarne odpornosti proizvodov pri 
njihovi končni uporabi. 

(5) Z usklajeno rešitvijo je bil v Odločbi Komisije 
2000/147/ES z dne 8. februarja 2000 o izvajanju Dire­
ktive Sveta 89/106/EGS v zvezi s klasifikacijo požarne 
odpornosti gradbenih proizvodov ( 3 ) sprejet sistem 
razredov. 

(6) V primeru cementnih estrihov, kalcijevih sulfatnih 
estrihov in estrihov iz sintetične smole je treba uporabiti 
klasifikacijo, določeno v Odločbi 2000/147/ES. 

(7) Požarna odpornost številnih gradbenih proizvodov in/ali 
materialov v okviru klasifikacije iz Odločbe 2000/147/ES 
je dobro uveljavljena in dovolj poznana pri zakonodaja­
lcih na področju požarne varnosti v državah članicah, 
tako da ne zahtevajo preskušanja te posebne značilnosti. 

(8) Ukrepi, predvideni s tem sklepom, so v skladu z 
mnenjem Stalnega odbora za gradbeništvo – 

SPREJELA NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Gradbeni proizvodi in/ali materiali, ki izpolnjujejo vse zahteve 
glede „požarne odpornosti“ brez potrebe po nadaljnjih 
preskusih, so navedeni v Prilogi. 

Člen 2 

Posebni razredi, ki se uporabijo za različne gradbene proizvode 
in/ali materiale v okviru klasifikacije požarne odpornosti, spre­
jete v Odločbi 2000/147/ES, so določeni v Prilogi k temu 
sklepu. 

Člen 3 

Proizvodi se obravnavajo glede na končno uporabo, kadar je to 
ustrezno. 

Člen 4 

Ta sklep je naslovljen na države članice. 

V Bruslju, 9. februarja 2010 

Za Komisijo 

Günter VERHEUGEN 
Podpredsednik
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PRILOGA 

V preglednicah v tej prilogi so navedeni gradbeni proizvodi in/ali materiali, ki izpolnjujejo vse zahteve glede požarne 
odpornosti brez potrebe po nadaljnjih preskusih. 

Preglednica 1 

Razredi požarne odpornosti za cementne estrihe in kalcijeve sulfatne estrihe 

Proizvod ( 1 ) 
Največja debelina 

plasti 
(mm) 

Vsebnost organskih 
snovi 

(teža v %) 
Razred ( 2 ) 

Cementni estrihi v skladu z EN 13813 
30 < 20 E 

Kalcijevi sulfatni estrihi v skladu z EN 13813 

( 1 ) Na osnovnem materialu, ki ustreza vsaj razredu D-s2,d0, z največjo debelino 12 mm in najmanjšo gostoto ≥ 680 kg/m 3 . 
( 2 ) Razred E, kot je predviden v preglednici 1 Priloge k Odločbi Komisije 2000/147/ES, kadar se estrih uporablja kot podlaga. 

Preglednica 2 

Razredi požarne odpornosti za estrihe iz sintetične smole 

Proizvod ( 1 ) 
Največja debelina 

plasti 
(mm) 

Vsebnost organskih 
snovi 

(teža v %) 
Razred ( 2 ) 

Nepolnjeni estrihi iz sintetične smole z vezivom iz epoksida ali 
poliuretana ali polimetilmetakrilata ali vinilestra v skladu z 
EN 13813 

4 100 

E ali E fl 

Polnjeni estrihi iz sintetične smole z vezivom iz epoksida ali 
poliuretana ali polimetilmetakrilata ali vinilestra in polnjeni z 
mineralnimi agregati v skladu z EN 13813 

10 < 75 

Polnjeni estrihi iz sintetične smole, potreseni s kremenčevim 
peskom, z vezivom iz epoksida ali poliuretana ali polimetilme­
takrilata ali vinilestra in polnjeni z mineralnimi agregati v 
skladu z EN 13813 

10 < 75 

( 1 ) Na osnovnem materialu, ki ustreza vsaj razredu A2-s1,d0, z najmanjšo debelino 6 mm in najmanjšo gostoto 1 800 kg/m 3 . 
( 2 ) Razred E, določen v preglednici 1 Priloge k Odločbi Komisije 2000/147/ES, ko se estrih uporablja kot podlaga, ali razred E fl , določen v 

preglednici 2 iz Priloge k Odločbi Komisije 2000/147/ES, ko se estrih uporablja kot obrabna plast.
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Cena naročnine 2010 (brez DDV, skupaj s stroški pošiljanja z navadno pošto) 

Uradni list EU, seriji L + C, samo papirna različica 22 uradnih jezikov EU 1 100 EUR na leto 

Uradni list EU, seriji L + C, papirna različica + letni CD-ROM 22 uradnih jezikov EU 1 200 EUR na leto 

Uradni list EU, serija L, samo papirna različica 22 uradnih jezikov EU 770 EUR na leto 

Uradni list EU, seriji L + C, mesečni zbirni CD-ROM 22 uradnih jezikov EU 400 EUR na leto 

Dopolnilo k Uradnemu listu (serija S – razpisi za javna naročila), 
CD-ROM, 2 izdaji na teden 

Večjezično: 23 uradnih 
jezikov EU 

300 EUR na leto 

Uradni list EU, serija C – natečaji Jezik(-i) v skladu z 
natečajem(-i) 

50 EUR na leto 

Naročilo na Uradni list Evropske unije, ki izhaja v uradnih jezikih Evropske unije, je na voljo v 22 jezikovnih 
različicah. Uradni list je sestavljen iz serije L (Zakonodaja) in serije C (Informacije in objave). 
Na vsako jezikovno različico se je treba naročiti posebej. 
V skladu z Uredbo Sveta (ES) št. 920/2005, objavljeno v Uradnem listu L 156 z dne 18. junija 2005, institucije 
Evropske unije začasno niso obvezane sestavljati in objavljati vseh pravnih aktov v irščini, zato se Uradni list 
v irskem jeziku objavlja posebej. 
Naročilo na Dopolnilo k Uradnemu listu (serija S – razpisi za javna naročila) zajema vseh 23 uradnih jezikovnih 
različic na enem večjezičnem CD-ROM-u. 
Na zahtevo nudi naročilo na Uradni list Evropske unije pravico do prejemanja različnih prilog k Uradnemu listu. 
Naročniki so o objavi prilog obveščeni v „Obvestilu bralcu“, vstavljenem v Uradni list Evropske unije. 
Format CD-ROM bo leta 2010 nadomeščen s formatom DVD. 

Prodaja in naročila 

Naročilo na razne plačljive periodične publikacije, kot je naročilo na Uradni list Evropske unije, je možno pri naših 
komercialnih distributerjih. Seznam komercialnih distributerjev je na spletnem naslovu: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_sl.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) nudi neposreden in brezplačen dostop do prava Evropske unije. To 
spletišče omogoča pregled Uradnega lista Evropske unije, zajema pa tudi pogodbe, 

zakonodajo, sodno prakso in pripravljalne akte za zakonodajo. 

Za boljše poznavanje Evropske unije preglejte spletišče http://europa.eu 
SL


